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Eladó tanyafőid.
Az uj földön, a ni. pályiiut- 

k'ii, eladó 12 és 12 hold uj. 
"Id. a rajta levő épületekkel. 

I . ni: 2 szobás lakással, 12 
jószágra való istállóval, 100 ser- 
t*sre való akoliak Értekezhet­
ni Bundi-uteza 1 ITT sz. a. la­
kó tulajdonosnál.—
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s kedvező feltételek mellett; ajánla-

Repräsentanz alatt Mezei 
Autal hirdetési irodájához, Buda- 

Hizellu-tér (Haas-palota) intézendők
1 — 1.
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romor-bet egse^eknel

r 4an ismert házi- és népszer.
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es a-lka kiválasztás sárgaság, undor és há-

ssükölés — Hathatós gvógyszer- 
- gyomortól származott, gyomor- 

giliszták majbajok és hámorrhoIdáknál 

MARIÄCZELLI GYOMORCSEPPEK évek 
• mit száz és száz bizonyítvány íga- 

egvirt. 40 kr Kettős palaczké 70 
iDY KAROLY KJÓgysseress által. Krem 

' tris megfigyelendő. Csak oly cseppeket 
• !- i iskolására zöld szalag van ragasztva 

* E a.: én aláírásommal van ellátva.
ÄORCSEPPEK kaphatok :

< • t > li n e k Emil, T a m á s s y Béla,
: v István Dioszegen: Vada y 

Imre, — kábán : Horváth 
34 43

>ar- 'ssv

^000000000000 §|

®

[dalmi meghívókat

ATYÁKAT. 
ÉTLAPOKAT.
It I - . n eszközöltetnek. ‘

-0

simzendők. 
------ -®

vi-ieki

—® 
Lözöltetnek.

ízléses kiállitásl
Jutányos arak!

0
hatványokat Ízléses beosztással

ikon.
készletben tartatnak.
jt.i^an teljeeittetnek

--------------------------- ®

•* w^‘ííc-*,va ac. <f--irxznesarntm

í ■

Előfizetési árak :
helyben, vagy poétán küldve : 

tígész évre . 10 frt — kr.
Félévre . 5 » -- »
Negyedévre.; . 2 * 50 >
Kgy hóra . 1 * — *

Egyez nám 4 kr.
A lap szellemi részét illető minden köz 
«nieny a szerkesztőségbe (Főtér 1S28 az. 

bementve küldendő.

Előfizethetni helyben :
felegdi K. Lajos könyvkereaicedésében 

es a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. ez.alutt.)

DEBRECZEN
A DÉBRECZEN1 ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

MEGJELEN NAPONKINT PBKTTEEC ES VASABNAP KIVÉTELÉVEL.

Hirdetési dij ;
Négy hasábos petit sorért b kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel Belyeg 

dij minden külön beigtatásért 30 kr

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora SO kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sor* 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. ez 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

KOSSUTH.
Debicczon. augusztus 24.

(K. B.) Hajit már galambősz, egykori 
délczeg alakban meglátszik ;t évtized 
súlya, de élénk szemeiben még mindig 
ifjúi lelkesedés tüze ragyog, fényes szel­
lemén nem hagyott hátra nyomot az 
aggkor, hangja még mindig olyan ezüst 
csengésű, mint akkor voll, midőn nem­
zetét a zsarnok erőszak ellen csatára 
hívta. Még mindig félnek tőle, a sze­
gény, száműzött aggastyántól, — félnek 
tőle. mert a neve eszmét jelent s ez az 
eszme Magyarország függetlensége!

Tüneményes alak, minőt csak rit­
kán szül a kor. Oda állítható a világ- 
történelem legdicsőbb alakjai mellé. Ma­
gasan kiemelkedik kortársai közül, a ha­
ladó idővel nagysága nem csökken, sőt 
éveinek számával egy üli növekedik az 
a nymbusz, mely nevét körül-veszi.

Árpád vezér, ki hazái szerzett, Szí.- 
István, ki nemzetét a keresztyén val­
lásra téritette s ez állal a nyugati kul­
túra körébe vonta. IV-ik Béla, ki a ta­
tárfutás után uj életre kellette az elpusz­
tított országot, Mátyás, kinek bus hadát 
nyögte Becsnek büszke vára, Rákóczi, 
ki fölemelte és évekig diadalmasan hor­
dozta a szabadság véres lobogóit: man 
nagyobb alakok, mint Kossuth, aki sza­
baddá telte a földet, szabaddá tette a 
népet, a régi, korhadt intézményekkel 
biró Magyarországot a modern államok 
sorába emelte s föllámasztotia sírjából a 
magyar dicsőséget.

Midőn az árulás, pártiités és liit- 
szegés már-már végveszedeleinbe dön­
tötte az országot, midőn a tengernyi el­
lenség közeledésének hírére annyian el­
csüggedtek: Kossuth nem csüggedi el. 
Nála nélkül csúfos kudarczol vallott 
volna szabadságharczunk. De a:; ő lel­
kesítő, lángszavára seregek termettek 
elő, melyek nemcsak fölvetlek a harczol, 
hanem diadalmas csatákban zúzták ösz- 
sze a túlnyomó számú ellenséget. Európa 
csodálattal nézte e harcz jelenségeit s 
a már halottnak kikiáltott nemzet bebi­
zonyította, hogy régi erejéből mit sem 
vesztett, sőt a szabadság varázsszava 
megaczélozta karjait. Két tenger árjának 
kellett összecsapni felette, hegy erejét

A ..IIKIÍIÍIIZLV- TAIKTUA.
Egy vasárnap Velenczében.

A ki még nem látott tengert, nincs ar­
ról fogalma, hogy milyen. Elképzelheti magá­
nak a leírások után, ha erősebb a fantasiája, 
saját tetszése szerint kiszínezi a kepet.de bár­
mi sokfélekép, bármi szépen színezze ki, mi­
kor természetben látja meg, kénytelen azt mon­
dani : En nem igy gondoltam, bár ityes for­
mán sejtettem. S hogy ez igy vau, annak, sze­
rény véleményem szerint az ay egyszerű oka, 
hogy a tenger közvetlen látása a fönséges ha­
talmas érzetét egyszerre, a maga roppant ere­
jében ébreszti tőt, s ez nincs meg a puszta 
képzeletnél.

A velencze! dogé palota erkélyéről gon­
dolatokba menüben néztem végig az előttem 
elterülő vidéket. Alattam a parton sütkérező 
gondolások csevegtek, míg gondoláikat a las­
sú hullámok bintázták. A nagy csatornában 
egy néhány csónak siklott a gőzösök között. 
Jobbrot a Canal Grande, túlsó partján a sanc- 
ta Mária della salute templom kupolái emel­
kednek az ég felé, előttem a Georgio Majo­
ré templom egyenes négyszögletes tornya "nyú­
lik magasra, s azontúl a lagunás tenger mes­
sze, messze egészen addig, hol az ég ráborul a 
tajra s tovább látni nem lehet. - Az olasz 
nap, a bő, tüzes nap ragyogta be e lát­
ványt.

S a fönséges tenger, a pompás templo­
mok látása s a hely, hol állottam, a gomio-

megbénitsák s kezébő a diadal pálmá­
ját kiragadják.

Nag\ volt Kossuth, midőn iró-tollát 
a szabadiág eszméinek terjesztése vé­
get! kezébe vette, nagy volt a szószéken, 
midőn rfz ékesszólás erejével nemzetét a 
szabadelvű haladás útjára terelte, nagy 
volt a nemzeti harcz szervezésének ne­
héz munkájában, de talán legnagyobb 
volt a számkivetés, a hujdosás évei alatt. 
Idegen nemzeteket, idegen kormányokat, 
hatalmas államférfiakat és fejedelmeket 
nyert meg a magyar ügynek, hogy azon­
ban ezek cserben hagyták, az nem az ö 
hibája, hanem azoké, a kik könnyelműen 
játszottak az Ígéretekkel.

Ha maga a nemzet is olyan kitar­
tás I tanúsított volna, mint Kössu111. nem 
sokára ülőit volna a megváltás, a fel- 
szabadulás órája. Azonban a nemzet, 
melynek legjobb liail legyilkolták, vagy 
rablánczra verték, a hosszú szenvedés 
alatt elcsüggedett s midőn még egy ke­
vés kitartás teljes sikerre vezetett volna, 
midőn zsarnokát idegen hatalmasságok 
megalázták, nem mert többé a tettek 
mezejére lépni, hanem megelégedett an­
nyival, hogy régi szabadságának foszlá­
nyait visszakapta.

Kossuthnak a megtörtént tények 
illán nem maradi egyéb hatra a szalu­
ki vetésnél A nemzetének teljes fölsza­
badítására irányzott terveivel föl kellett 
hagynia Föl-fölemelte ugyan ügyel mez­
le tő szavát, de Cassandrára nem hall­
gattak. A nemzet mely »fátyoll vetett a 
múltakra« — ámbár e fátyol alól kipi- 
roslotl a mar!yrnk vére — más vezé­
rek. más jelszavak illán indult Tagad­
hatatlan ugyan, hogy az uj jelszavak
után indulva 
mit ér az, mií 
s régi, egyéné

Nézzelek m; 
egyenes magyar

uhuit a nemzet, de
politikai erií< ilo ibtui

jellemében megromlott V! 
-körié. Hová telt az 

lelküség, hová lelt a
férfi jellem ? Alattomosság 
mászás váltottak ey,>L 
dán magasztos ez

csusza s- 
vzrkel föl. Amit haj­
nak tartottak, azt most

puszta ábrándnak mondjak. Meg van 
gyalazva a szentek szentje, a nemzet 
önleikét lapodja. Viszály dúl mindenütt, 
minden körben. Ma nincsen nemzet, csak 
egymással marakodó, egymás közt is tor- 
zsalkodó pártok. Meddő a kor, törpék az

latok s az érzelmek seregét keltette fül ben­
nem. Szinte úgy ereztem magam, mintha tes­
tem nem is volna jelen, csak lelkem az. mely 
ottan ált.

Oly könnyű volt a gondolatok szárnya 
lása s érzelmeim mintha fölemeltek volna, föl 
magasra, oda, hol mar úgy tűnik fel, hogy 
az emberi élet körülményei már nem nyug­
szik a telket.

Hat száz év előtt e nép, mely most gon­
datlanul cseveg a palota oszlopsorainak ár­
nyában, ijedve dugta össze fejét, ha ez evké- 
- yen valaki megjelent, s szinte imádva nézte 
a dogé büszke alakját,ha éppen ő nézett végig 
szolgái tömegén igaz, hogy most a szent Márk 
téren sétálók tömege nem az újabb bódítások­
tól, vagy veszteségekről, nem a világmozga­
tó események lefolyásról beszél, melyek elő­
idézője Velencze, de az is igaz. hogy ma nem 
beszél titkos borzalommal, félő suttogással a 
legutóbbi éjjeli elfogatásokról, politikai esel- 
szövényekről, nem beszél elfojtott dühve! a bí­
boros nagyok uralomvágyáról : mert Velencze, 
jóllehet szegény a régi pazar pompa mellett, 
de egyszerű, vidám és botdog

Minden ember az állam működő tagjá­
nak érzi magát, minden ember polgár, nincs 
kasztrendszer, nincs chioai fal a gazdag s a 
szegény között. S nem jobb e ez igy ?

A dicsőséget, a hatalmat, a hízelgő mű­
vészet virágzását hirdető termeken keresztül, 
melyeket Tizian, Tintoretto, Veronese trium­
virátusa ékített fel a festészet remekműveivel, 
a dugek s Velencze dicsőségét hirdető fest

emberek s sötét felhő alól egy csillag 
sem derül.

De mégis i tekintsenek Turin felé! 
Onnan ragyog fölünk a szabadság örök 
fényéi csillaga! El még a szabadság ősz 
apostola, ő benne ti még reményünk! 
Dobbanjon meg minden szív a szent ag­
gastyán nagy nevének ünnepére. Költöz­
zék ki sziveinkből v napon a végi átok. 1 
a régi párt viszály, ünnepeljük egy szív- i 

vei s lélekkel Kossuth Fajost! i
Szabadság bujdosó prófétája, rémé- j 

nyeink csillaga, csak te benned van még j 
hitünk! Mig többi nagyjaink eltörpültek 
s kicsinyes harezokban egymás koszo­
rúját összetépték, a te nagyságod érint- 
tetlen. babérod örök-zöld maradt. Te 
vagy a tüzoszlop, mely csüggedő népe­
det vezérelni fogja, — s mig most sokan 
elfordultak tőled, sőt a számkivetés magá­
nyába taszítottak, addig egy boldogabb 
kornak gyermekei imáikba szövik s áldva 
áldják a te nagy nevedet!

Pável püspök imádsága. Ibivel 
püspök ügyevei kapcsolatban az a hír jurta be 
a fővárosi lapokat, hogy Bihar Füreden, a ki­
rály születése napja alkalmával tartott isteni­
tiszteleten, l’ável püspök hazafias, magyar 
imát mondott. Mint a B. tl.-nak írjak, ez a 
liir nem felel meg a valóságnak. A dolog úgy 
történt, hogy a fürdőtelep néhány magyar tag­
ja fölkérte volt a püspököt, hogy tekintettel a 
magyar ajkú közönség jelentékeny szamára, 
az ó felsége születésnapján tartandó isteni­
tiszteleten egy magyar imát is mondasson A 
püspök tií húzódozva csak annyit felelt, hogy a 
rituáléban ilyesmi nem rtllván rendelkezésére, 
lehetetlen a kiváltságot teljesíteni. Mind a 
mellett, hogy a közúhajtássai, főképp a lel- 
m er ült. inczidensek után nyílt összeül közösbe 
ne jöjjön, a. czn kumspekliózus püspök azzal 
vágta ki magul, hogy az ünnepi isteni tisztele­
tet maga helyett egy oláh pópaval tartatta. 
Magyar ima lehat nem volt a király szülelese 
napja ünnepén. A magyar fürdőközönséget a 
püspök ni ez eljárása nagyon bántotta, a mit 
meg fokozott a fürdőhely romanjainaK az a 
viselkedése is. hogy ugyanazon az estén, me­
lyen a nagyváradi ablakbeverés történt, a ro­
mán urak nagy áldomást, tartottak, mely al­
kalommal egesz reggelig ittak s oly hangú 
loaszlokban eresztettek léket ismert ultru- 
nspiracziúiknak, a melyek méltán felkelthették 
volna a kir. ügyészség érdeklődései is. Az orgia 
alkalmából több tuczat sürgöny érkezett az 
ország minden részéből, üdvözölve a dáko­
román eszme ünneplőit.

»lényekkel, melyeken Velencze Vénusnak, a 
tenger s a szépség királynőjének, a dogé pe­
dig férjének van feltüntetve, e nagyszerű ter­
meken keresztül haladva elletünk a művészet, 
a hatalom, a nagyság lesújtó érzetével, mert 
érezzük gyengeségünket ez. alkotások mellett; 
a mai kor úgy érezheti magát ezen roppant 
diesvágygval eltelt időkkel szemben, mint a 
szorgalmas, számokkal dolgozó nyárspolgár 
s az igénytelen tudós ^ föur fényűző ter­
meiben.

S mint a láztól deprimált betegnek jól 
esik a jeges borogatás, oly jól esik nekünk a 
múlt dicsőségének nyomasztó látása után a 
múlt idők borzalmainak látása is. A kettő ki­
egyenlíti egymást s megnyugszunk a mai kor 
viszonyaiban.

A hármak tanácsának vallató szobája 
mellett van egy szűk folyosó, melyen két fest­
mény a borzalmak, a kínok, a pokol iszonya­
tainak minden elképzelhető nemét tünteti fel. 
A szerencsétlen vádlottnak kihallgatása előtt 
ezeket mulatták meg : érthető, miért. Ugyané 
folyósón vitték vissza s a lépcsőkön le a kín­
zó kamarába, -- vagv a börtönökbe szállí­
tották.

Az ember szive táj, sajog, mig arra gon­
dol, hogy hány ártatlan ha'adt végig e rette­
netes folyosókon, e n ég rettenetesebb lépcső­
kön, melyeken minden fok az őrület, vagy a 
halál felé vitt közelebb. A legborzasztóbb bar­
lang vigasztalóbb, mert tudjuk, hogy van ki­
járata valahol, hol majd csak kijutunk rövi­
déül) bossszahb bolyongás uhui. De ezen bor 
tönök kijárását vasajtó zárj a el melynek kul­

BELFOLD.

A Liszt szobor leleplezése A Liszt
Ferenc* Társaságunk tegnapelőtt Szent irma y 
Elemér elnöklete alatt választmányi ülése volt, 
melyben elhatározta, hogy szept. 3-án Sop­
ronban, a Liszt-szobor leleplezési ünnepén kép­
viselteti magát és a szoborra koszorút tesz.

Uj tanitóképezde Esztergomban 
Vaszary Kolos herczegprimás elhatározta, hogy 
a nagyszombati, esztergomi és budapesti érseki 
tanitóképezdéket egybe csatolva, Esztergomban 
nagyszabású képezdét létesít a bárom hiányos 
felszerelésű intézet helyett.

Képviselői beszámoló Márkus Jó­
zsef. a jasz-jákóhalmt kerület nemzeti párti 
képviselője vasárnap tartotta beszámolóját, 
nagy közönség előtt, a kerület központján, 
Jákóhaimán. Márkus kijelentette, hogy az egy­
házpolitikai javaslatokat nem fogja meg-

KÜLFÖLB.
A franczia választások. Három 

választókerületen kívül az összes választások 
eredménye ismeretes. — Megválasztottak 315 
republikánust és radikálist, 30 szocziálista 
radikálist es szocziálistát, 13 ralliállat és 56 
konzervál ivpávlil; 164- kerületben pótválasztás 
váll szükségessé. A republikánusok 63 helyet 
hódítottak. A szükehb választások minden­
esetre veszteni fognak érdekességükből azon 
körülmény folytán, hogy a forradalmárok és a 
boulangisták lemondanak a további küzdelem­
ről. Atidrieux példáját, ki több hétre eluta­
zott. a bukott képviselőjelöltek közül számosán 
követik. A kormánypárti lapok megelégedetten 
szolnak a választás sikereiről és utalnak ennek 
üdvös következményeire. A Figaro mindazon­
által kifejezést ad annak az aggodalmának, 
hogy a kormány az uj kamarával sem lesz 
képes szilárd többségei alkotni.

Lengyelország gyásza Lemberg, 
aug. 22 Az esküdtszék ma tárgyalta Gzepanszki 
és Czehak lehnikusok ügyeit, kik tavaly Lengyel- 
ország feloszlásának tUO-dik évfordulóján le­
vélben lelszólitollák lápot Szalvátor főhercze- 
get es másokat, hogy azon napon ren­
dezel I bálon ne jelenjenek meg, meri más­
különbén levegőbe röpítik a kaszinó-épületet. 
A kel halai ember halálfő álarczczal jelent meg 
ezen a bálon s gyászravatalt vitetlek maguk 
után. Az esküdlek mind a két vádlottat fel­
mentették.

Ernő. szász ltóbnrgi herezeg ha 
Iáin, Mini egy gólai távirat jelenti, IV. Ernő, 
Szász Kóburg-l 1 óta uralkodó herczege, - a 
reinhat dshrunm kastélyban 74 eves korában 
meghall. A herczege; tudvalevőleg néhány bei 
előtt szélbüdés erle, mely hosszas szenvedés 
ultin kioltotta életet.

csa emberek kezébe van, s az ember nem em­
ber ember társához, hanem farkas, mondja Ci­
cero. Soha egy árva napsugár e börtönbe be 
nem tévedt.

E borzasztó odúkba, hol embernek kel­
lett gyötrődnie, egy-egy lyukon dugták be az 
ételt, S nem mondták meg az állami fog­
lyoknak. hány évig, meddig leszesz itt, hogy 
vigasztalta volna magát, hanem átadták a kín­
zó kétségnek, mely azt sem engedte meg ne­
ki, hogy fejét szétzúzza a kőfalon. Már ahol 
kőfal van. Mert némely börtönt bevontak em­
ber rnagasságnvira Lódító szagu deszkázat­
tal, melyről visszapattan az oda csapott fej, 
s kár nem történik benne. Sitt kínlódott sok­
szor egy egy-doge fia, egy-egy gyönyörű no- 
biii-leány, hogy az ember szive elfacsarodik, 
ha erre gondol.

Oh mi jól esik e nvárspolgárság, e vi­
dám vasárnapi hangulat 1 A mosolygó olasz 
ég, mint tüzes kemencze borul a Szent Márk 
tér fölé, az üzletek bezárva mindenütt a kör­
ben futó csarnokok alatt s az ünnepi sétálók 
tömege tódul a Szent Márk templom öt ku­
polájának hatalmas boltívei alá. Szép olasz leá­
nyok fekete hajfürtjei szelíden hullanak hom­
lokuk s halántékukra, a mint lehajtják formás 
tejüket az imakönyvre. Ránczos képű öregek 
olvassák a padokba üveg alatt beillesztett imád­
ságukat, melyek initiáléi valóban művészi ki­
vitelűek.

Nincs a templomban bíbor, bársony, nincs 
különbség Egyenlő joggal foglal helyet benne 
bárki. A* hatalmas arányú templomban nincs

!
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Hl SZ ÉVES TALÁLKOZÓRA
(Üdvözlet C.óky Lajos theol. tanár barátom uramnak 

busz éves találkozónk alkalmából.)

Irta Timár Imre. —
Dttbreczen. aug. 24

Bizony mondom, soha eszembe nem 
jut a húszéves találkozó, ha emlékembe nem 
hozod : nem azért, mivel nem tartanám méltó­
nak emlékemben megtartani azokat, kikkel éve­
ken keresztül együtt koptattuk az iskola pad­
ját. hanem mivel úgy vagyok azzal a busz év­
vel. mint gazda a rozsolással; mire végrehajtja 
nagy tabla bevetett földjén, alig marad a tiszta 
búzából egy pár szál, erre meg aztán ügyet is 
alig vet.

Mint kőszén tűzhöz való fogékonyságát : 
őrzi szivein, ma már — azon férfiak, emlékét, 
kikkel az ifjúság álmait égyült álmodám.

Csodás korszak ! Egy 13 kros peták, este 
savanyu brugóhoz egy falatka pecsenye, a leg­
közelebbi legatiöra feíhitclezett, meszelynyi pi­
ros bor Szabó bácsinál, egy úgy veit szerelmi 
kaland, gyakori koplalás: mennyi költészetet, 
boldogságot hordtak a szívhez! Vran-e az a 
miniszteri tanácsosság mely a napokat úgy be­
aranyozná ma, — mint akkor ama semmi­
segek ?

Balogh Ferencz az evangélium hü bajno­
ka : Tóth Sámuel az egyházkerület és zsinat 
elő lexikona: Menyhárt Janos a tiszta fejű, 
arany jellemű tanai-; TóUi Ferencz a valódi 
mi

mig aztán karomat karjába öltve, elvittem az 
ipsét a »Csokonai«-ha, itt aztán Cambrimus 
itala mellett megértettük egymást szó nélkül.

Bizony ha eltalálok vet dni azok közzé 
a jó fiuk közé: aligha igy nem járok. — Ki 
lelne szót 20 év történetének elbeszélésére egy 
rövid estén.

Azokkal csak valahogyan szegeletre jö­
vünk, a kik itt lesznek ; de hát a kik el nem 
jönnek ?

Kiket a távolság tilt el a megjelenéstől, 
utánuk küldjük üdvözletünket., a virágok hím- 
pora átutazik az óczeánon.hogy termékenyítsen 
nálunk: üdvözletünk feltalálja őket,bárhol van­
nak is a szép hazában.

De hát a kik meghaltak ? Itt az én tu­
dományom megáll,ez már a te perifériád.

Hiba, hogy ök is úgy hallgatnak, mint 
I annyi milliók. Mily nyereség volna ennek a 
I nyüzsgő vásári tömegnek, az embernek, ha e 
! találkán fellebbentik a túlvilág titkait.

Nyugodjanak békében.

I *Persze, könnyű azt nekünk elmondani: 
I nyugodjanak békén. Ki tudna akkor meg a 
I sírban is békén lenni, ha talán vannak, kik 
i sírnak utána.

Te tudod, vagy neked meg kell tudnod, 
i vannak-e elhagyottak; ha vannak, vagy igy,
: vagy ugv: jövőjükről gondoskodni kell.

Természetesen, te és a többi pajtások, 
kiknek (bála a gondviselésnek :) mellettetek 
vennak. kik melegen éreznek, helyesen gon- 

agyar typusu egyszerű bölcsész, loth József , dolk()(in;lk észszerüleg tesznek, szivszerint taná- 
kedélve örökégő napjavai (áldja meg az isten , csolnak . e ,,,vid szó . elhagyatott — magas, 
mind a kel kezével) előttem vannak ep úgy, j mjn| pr lának a |0garytbmus. 
mint ezelőtt 20-25 évvel; pedig ennyi .do a . pedig elhiheted, e rövidke szón fordul
bálok imádott királynőjét vén leánynyá a : m a maj táradalmi élet egyik megoldatlan 
bankárt pankróttá, a hatalmas Caesart földön problémája

tében ; megifjodunk. Dal, szerelem, tréfa aj­
kunkon újra. Mi szép az élet igy . . .

S aztán készülünk a második húsz évi 
találkozóra.

Busz év múlva ! mennyi változás 1
Nem tudom, Győry Leksinek áll-e még 

akkor is azon axiómája: — a ki tartja az 
adja, aki adja a tartja.

Bizony akkorra már ö is ezredes lesz a 
népfelkelők közt, magad meg rector magnificus 
a debreczeni egyetemen: mindannyian meg­
öregedtek, kik megházasodtatok, magam vagy 
ha akad még köztünk egy kettő, kik piaczról 
élünk — maradunk meg a régi bőrben.

Utolsó leányod akkorra tölti be a 16 ik 
életévét; szőke, kékszemü kedves gyermek ; 
az egyetemi ifjúság mint méh a virág körül esd 
egyetlen mosolyáért. Tanárainkkal mind együtt 
leszünk ép evőben, egészségben.

Akkor s utoljára fölveszem még egyszer 
a tollat. Fényt, összhangot, békét, boldogságot, 
örömet, mik szerteszórvák az éleiben, mind 
összeszedem s bedobom a sivár életbe : hadd 
legyen már ünnep is egyszer a világon ; dő­
zsöljön a koldus ; tomboljon a keserűség fia ; uj­
jongjon a nyomor: kaczagjon a bútól ostoro­
zott ; feledjen a csalódott; pihenjen meg az 
üldözött . , . Addig pedig is ten veled!

futóvá teheti

Mert bizony furcsa az élei a maga sze­ llmek sírját a haragos zivatarnál egyéb 
nem látogatja, s ez is csak azért, hogy nivel-

szelyévef! hozzá képest minden anyós, meg , ^ a ld(vány bérér[ hordott domborulatot, 
mostoha szépszinü szivárvány. I — Kit fogva tart a legfőbb gvarld Ítélet: vele

Nem regiben voltam egy társaságban, hol | y;m r0sszul töltdtt é|et emléke, — ki meg- 
két föld-siket úrnő is volt. E elséges ropogi s \ veked istent, embert, társadalmi szokást, ille- 
maíacz sültet hozott az egyik; jo tzuen fala- , 1<-me[ . k, erövel eidobta ma,4ától mindazt, mi 
toztak mind ketten.

egyik.
Hogy vau a kis lányod V kérdi az j emberré teheti: még nem elhagyatottak.

Ám, iia kinek nincs egyéb bűne, csak
- Kilenczel fijadzott épen ma két hete I hogy megszületett és pedig szegényül: ha ki,

J * I ... II „ 1 H /< 1 • ti I Zx»i.»t La/vi- LT71 nO n n m rti 0'fnr-
— lön a nemvárt válasz.

Hiszed, nem hiszed, kedves barátom, ilyen 
forma választ ad sokszor az elet kérdé­
sünkre.

[lehát bolond, ki sokat var tőle. Ha egy 
kicsinyke tóban is meglehet látni az eg felséges 
szépségét: miért vágyni akkor az oczeán rop­
pant aranyaira?

Kik kicsiny otthonjukat elkagyya sietnek 
hozzánk baráti ülelesre: lesznek-e kárpótolva 
itt a zajban a csendes o'thonért ? Tisztább ott 
a lég. önzetlenebb falun az ember, több a pénz, 
kevesebb az igény.

Üdvözlöm őket szívből, melegen.

a mint nöaz idővel, érzi, hogy szive nem mézes 
kalács, mit bár ki is megvehet egy utszéli sá­
torban ; látóköre t, szokott szemhit tárnál sze­
lest); czéljá valamivel magasb a vakond túrás­
nál; ha ki érzi. hogy eszméletre ébredésétől a 
rög ráltullásáig, soha sem volt tagja annak a 
nagy egésznek, mely tesz-vesz, fut-fárad, ve­
rejtékezik s aztán örvend : kinek számára az 

• élelfőkönyvében nincsen lap nyitva; ki csak 
I megtörve lézeng az útfélen, sem múltja, sem 

jelene, sem jövője: az az elhagyató!;.
Nézd meg a mai esőstől heverő szeren 

1 csétlcnséget, ez egy szóban leled magyarázatát : 
j elhagyatott.

A szeretet minden pótol, a szeretetet nem 
; pótolja semmi
s Sapient! pauca!

Hogy itt csatangoltak nálunk a jó fitt- i *
nieiek, én is fogtam magamnak egy igazi ta- ] Jut-e még eszedbe? Zöld Jóska szokta
liánt. I szólni — »Piros szalag a hajába.«

Magam csak annyit tudok olaszul hogy | Nohát még egyszer ismét kifogunk az időn
makaróni: az illető magyarul annyit : éljen. mint Kazinczy monda : Borral sebes tollának

Soká néztünk egymást szemébe, szótian ; ! lépvesszőket hányunk : megállítjuk rohanó rop

egyéb, csak márvány és faragott mahagóni, j dón végig s aztán nekirohannak a lúvasutak 
Meg az az elkopott, eldurvult lyikacsos kii- j nak. hogy majdnem feldöntik őket. Mikor inár 
szüb, a mely a főo tár személyét a hajótól | elrendezkedtek, a |lúvasut negyedóráig halad 
elválasztja s melyre első tekintetre azt mond- j szép árnyas utón s egy nagy épülethez, a für 
jttk, no ez már már nem kő,az is márvány. döhöz ér. Van itt színház, kévéház, vendéglős 

Márvány még a tetőzet is. Apró márvány j ami legfőbb, . világ minden nemzetiségű embere 
darabkákból, s mozaikból oly falfestmények persze magyar is.
vannak összerakva, hogy az ember ha mesz- 
szelátójaval nem vizsgálná meg tüzetesen, azt 
hinné, hogy csakugyan falfestmény a szó szo­
ros értelmében. — Csak csendes mise van, 
mert az orgonát most javítják. Mint egy 
elhaló sóhaj hallatszik a latint olaszosan ol­
vasó pap imája, s s csengetyü hangja messze 
cseng a templom nagy üregében. Mindenféle 
nemze'beli utazók fordulnak a kis oltár 
felé s a csengetyü szavára lehajtják fe­
jüket az Ur teste előtt. — Aztán a Bae- 
dtékért megint előveszik s nézegetik a templom 
szépségéit.

A négy konstantinápolyi érczló körül ott 
fen a Márk templom homlokzatán vigan röp- 
köpnek a galambok százai ; ki tudja hauvadik

A fürdő két oldalán végig jobbról a fér 
fiák, balról a ttok számára öltöző kabinok 
vannak négv öt folyosó hosszában. Ezekben 
édes viz egy korsóban és mosdótál, hogy für 
dés után megmosdjék az ember, mert a ten 
ger sója csip.

A fiirdőház terrasszárúl páratlan látvány 
tárul elénk.

Maga a terrasz kávéház, aztán jobbról 
balról erkély fut végig. Alattunk a tenger foly­
vást morajló hulláma csapkodja az oszlopokat 
előttünk a végtelen Adria, egy mozgó víztömeg 
egész az égig: benne kötelektől elválasztott 
helyen egy sereg tarka fürdőruhába öltözött 
ember ugrándozik, lubiczkol, kiabál a világ 
minden müveit nyelvén és kaczag. A

Tót piszkolódások.
— Egy pánszláv löpiratból —

A Kollár-ünnep alkalmából Rózsahegyen 
Kollár életével foglalkozó pánszláv röpirat je­
lent meg, melyet most nagy buzgalommal ter­
jesztenek a felvidéken.

Kollárnak, a hires pánszláv költőnek és 
papnak életrajza ez. melyet Bohutienszky Mi- 
luslav irt.

Az életrajzban voltaképen nem is az az 
érdekes, ami benne Kollárról szól, hanem az 
a keret, melybe az foglalva van.

A magyar közönség épülésére szósze­
rinti fordításban adjuk ezekből a következő 
részeket:

A könyv mottója az a hét sor, a mi 
Kollár síremlékén ragyog :Élve szivében hordta 
egész népét, meghalt — s él nemzete szivé­
ben — S azonnal kijelenti, hogy »erre a je­
lige megtartására van szüksége népünknek 
most, hogy kényszerítenek megtagadani tót 
nemzetiségünket s beszédünket.«

Mikor Kollár egyik könyvéről szól — in- 
dignáciöval jelenti ki a szerző — Akkor még 
nem volt vétek tót könyveket írni, mint 
most.

A 19. század elejekori latin világról ér 
tekezve, kifejti e „nagy-fontosságú« dolgot:

Ami most történik a magyar nyelvvel — 
Magyarországon, az történt akkor a latinnal; 
azzal a különbséggel, hogy a latint nem tusz­
kolták erőszakkal ránk (a tótokra), mint most 
a magyart.

Majd kikel a magyarul tanu ók ellen.
Ma, a ki tud valamit magyarul ... az már 

műveltebbnek,okosabbnak tartja magát rokona­
inál, ha különben olyan ostoba is, mint — a 
kosszarv.

A mikor meg Kollár nyelv tisztaság sze­
rététől bámulja a szerző levett kalappal — s 
rajongva emlegeti, mint neheztelt »Kollár ur « 
azokra, kik e »szép« nyelvet nem beszelték 
tisztán, igv szól a »nagy tót szelleméhez :

ivadéka annak az első párnak, a mely ide köl- j nagy sárga szalmakalapok százai úszkálnak
tűzött.

De a templom előtti tér s a mellék ut- 
czák csendesedni kezdenek, lassan kihalnak; 
dél van.

Vasárnap ebéd után egész B udapest a 
Margitszigetre, akarom mondani egész Ve- 
leneze a Didóra megy: mert hát a mi a bu­
dapestinek a Margitsziget,az a velenczeinek a 
Didó.

A csiuos kis propeller heringmódra 
tömve utasokkal.A hajó mellett egy gondolában 
egy nő énekel s férfi kiséri valami fiszharmo 
niúm-félén ; két kis gyerek egy fiú s egy lány 
couplékat adnak elő.

Fél óráig haladunk s aztán ott va­
gyunk.

Hosszú sorban halad a közönség a hi

ida s tova, — alattuk egy emberi fej kandi­
kál ki.

Vig leányarezok mosolyognak az előttük 
úszkáló férfiakra, s domború termetek da­
gasztják ki a szűk fürdőruhát. Nagy pofasza- 
kállu angolok iparkodnak megértetni magukat 
a csigákat áruló o asz halászokkal, kik bár­
kában járkálnák közü lük, s gyerekek csavar­
gatják magukra a tengeri fü hosszú elnyúló 
szálait, vagy keresnek csigahéjat a puha ho 
mokban.

Az egész kép ugv ragyog, csillog a 
nap verőfényében, s a ki először látja, — 
nem tudja levenni róla szemét. Az ember 
nem tud megválni az Adria langyos hullá­
maitól.

Este a mint közeledünk a város télé, 
messziről meghalljuk már a banda cittandina 
dalamos játékát.

A mesteremberek ide telepesznek le, a 
kavéházak asztalaihoz, v.-gig a Riva degli 
Schiavonin. Óriás tapsvihar zudul fel valamely 
csinosabb zenedarab után, s u megismétlést el 
nem engedik.

Itt lesznek népszerűekké a legújabb 
olasz operák, itt ité! a nép könyörtelenül tő­
iül lük .

Beljebb a kis piazzettán s a Szent Márk 
téren süni tömegben hullámzik a nép s a 
négyszögü viszhangos térén roppant ivekben 
hullámzik a középütt játszó tengerész zenekar 
zenéje. A közönség egy része a téren messze 
kirakott kávéházi asztalok mellett fagylaltozik 
a többi egy irányban sétálva egy nagy kört 
ir le A zenedarab bevégzése után felhangzik, 
itt is a taps és a bravo! Mikor pianissimot 
játszanak, az emberek is meghalkitják beszéd­
jüket s a roppant embertömeg a zenekarral 
együtt csak egy nagy méhkas lakóihoz hason­
lóan zsong zsibong.

A Canal Granden larka lámpásu gondo­
lák siklanak nesztelenül végig, majd csopor­
tosulnak egy nagyobb lampionokkal kivilágított 
bárka körül, melyen egy énekes társaság pro­
dukálja magát. Messze elragyog a vizen a lám­
pások fénye s messze elhangzik a Santa Lu­
cia edes dallama. Az egész város zeng.zajong, 
az egész város egy tündéri dallam, — egy 
tünderi jelene', melyet himes fátyolávál a méla 
hold eziistöz be. — Az ezüstösen ragyogó vi­
zen hosszú sötét árnyakat vetnek az ősi pa­
loták.

Éjfél felé elcsendül a varos, csak a hold 
sugáron játszadozó tündérkék mulatoznak 
tovább.

Virág Gyula

» . . . No, boszankodhatnék ma, látva azo­
kat a papokat, a kik a tót népnek hirdetik az 
isten igéjét — s ha keresné a tót nyelvtiszta­
ságot! S aztán meg mondják, hogy az egyen 
lőseg ösvényén vagyunk: falják fel az ebok 
az ily egyenlőséget.

- Ez a szabadság? kiált föl másutt.
Az az igazi szabadság, hogy minden nem­
zet vallhassa szabadon hitét, meggvőződés-'t s 
beszélhesse nyelvét nemcsak otthon, hanem 
az iskolában, templomban, s a törvény előtt

A szabaadság fejtegetésébeelmerülve igy 
folytatja:

A tótnak tűrnie kell, hogy a bíróságok 
előtt ugv beszéljenek vele, a mint ő nem ért 
hogy az iskolában idegen nyelvet kell tanul­
nia s sajátját elhanyagolnia s hogy azok. ki­
ket verítékével táplál, kinevetik, mint el­
sült bolondot — Pokolba az ily szabadság­
gal!

Azt nem említem, hogy Kollár pesti tar­
tózkodását e czim alatt tárgyalja : »Otthon ;•< 
mégis idegenben« s hogy Pesten csupán né­
meteket emleget.

Tovább említést tesz arról, hogy a ma­
gyarok a »Slavi Deéra« (leghirhetebb pánszláv 
eposz) elterjedését megakadályozták — igy:

Az urak azt hittek, hogy ki tudja, 
mily hőstettet vittek véghez ezzel.... pedig 
úgy jártak, mint az — ki hogy ne hajnalod- 
jék. ráijesztett a kakasra.

Említést tesz Kollár Létbe s Acheron 
I czimü munkájáról is, mely a menny s a pokol 
I berendezését mutatja meg pár potom krajozn- 

rert. —S ez valóban csinos kép— A menny­
országban merő tü»zős. széles kalapu »zatyli; 
szíjjá a nemzeti »rapecskácskát«, inig a pokol 
hemzseg a különböző hangon üvöltöző »né­
met «-tői (Megjegyezem, hogy az eredeti szó 
végből kiérzík, hogy ez álnév alatt kik rejtőz­
nek), kik méltó bünhödésüket „élvezik'1 — a 
tótok elnyomásáéi.

S ez elmélkedését igy zárja be:
»Mit mondana most azokra a tanítókra, 

kik Judásbérért ráerőszakolják tót gyermekek­
re az idegen nyelvet s anyanyelvükön inég a 
• Mialyánk«-ra sem tanítják meg.«

Kollár pesti tartózkodásának idejéről 
szólva, igy ir:

— Lehetséges, hogy ma sokan dühösek 
lesznek, ha Kollár barátai közt fölemlítjük 
Prónay Sándort, nagyatyát báró Prónay De­
zsőnek, a fanatikus magyarnak, ki mint most 
unokája, az evan. egyház főfelügyelője volt.

S közli szerint a Prónay S. által tartott 
sirbeszédet Kollár fölött, a melyben Prónay 
állítólag égig magasztalja a nagy pánszlávot s 
a lót nyelvet a mi édes tót nyelvünk-nek ne­
vezi s sajnálkozik — hogy — hej az alma 
messze esett a fájától!

— Hja a németek és magyarok szabad ág- 
szeretete csak adnig ér, mig a tótságig jut. — 
ha a szlávokról van szó megdühödnek, mint 
a bika a piros kendőtől.

— Hja hóba, kinek rossz a lelkiisme­
rete, az fél még a mákvetésbe állított madár­
ijesztőtől is, hogyne félne hát száz millió élő 
embertől.

Majd a magyarokhoz fordul az ivó.
— Kedves uraim 1 mi szlávok nem ta­

nulunk tőletek hazaszeretetei, mert a ti ha­
zaszeretetetek frázis csupán s hiába való vak 
lárma, — a mienk tettekben él.

— Mi, kik e népet (a magyart) pénzünk­
kel (? I) vérünkkel föntartjuk, joggal követel­
hetjük, hogy élhessünk úgy, a mint isten te­
remtett !

Majd meg töt iskolákat s tót bíráskodást 
követel:

Mi nekünk nem kell könyörület, mely 
úgy is csak a türelmes papíron van meg. 
mi becsületes — engyenlő jogot követelünk. 
Ha az én pénzem jó az állam pénztárba s az 
én véremnek ömleni kell az állam népéért - 
legyen jó az én nyelvem is az államnak, s a 
népnek 1

Hanem Kollárnak discuratiuja Szc- 
esenyivel már igazán érdekes :

Kollár nemzete fölötti bánatába i ta­
lálta Szécshenyit. mely vakon rohan az ürve- 
be — ,a mikor a tótok sérelmei kerültek .-jd" 
nvegre — kérte őt. hogy legyenek a tótok kv- 
rületesek ezen népecskéve! szemben, mey 
alig született meg, már is fejét veszít: - ' ,l 
han a legnagyobb romlásba.

Széchenyi sanálatát fejezi ki. hogy non' 
tartózik a nagy tót nemzethez, de ha az 'ou 
az Isten akarata, hogy magyarnak szülessen, 
keli gondoskodni a nemzet életéről s nyit a 
romlástól, melybe nem tudva, mit csinál, 
önszántából rohan.

Majd igy fakad ki szerző :
»A magyarok az egész szabadságot iyu" 

pán maguk számára akarták megszerezni. 
ki a tótokkal vagy másokkal merészelt tarta 
ni (1848—49-ben) azt rögtön elfogták, láncz- 
raverték s föl is akasztották — mint hazaá­
rulót.«

S méltatlankodik azon, hogy mily hely­
zetbe jutott Kollár ez időtájt Budapesten, úgy, 
hogy az ellene «uszított« nép tocsilapitá-sáia 
kénytelen volt saját (szent) kezeivel két ta 
licskányi földet vinni a íölepülö vársánezra 
s mégis elfogták.

A mü zárszavai özek :
»Ha nyomorultak, elnyomottak vagy un' 

is, az nem tesz semmit, — nincs mit féljünk, 
hogy kivesszünk, mert »Nézzetek körül , a 
sziávság él s szelleme közöttünk van'«

m



1893. augusztus 24.
debreczen. 3.

N hoszankodhatnék ma, látva azo­
kat. a kik a tót népnek hirdetik az 

- - ha keresné a tót nyelvtisztu- 
" azt .n meg mondják, liogv az egyen- 

yén vagyunk: falják fel az ebek 
. egyenlőséget.

Kz a szabadság? kialt fül másutt. — 
zaz: -zahadság. hogy minden nem- 

: tamuion hitét, meggyőződésM s 
■••Ivét nemcsak otthon, hanem 

: i; . mban, s a törvény előtt, 
ig fe,Legetésébeel merül ve igy

ik tűrnie kell, hogy a bíróságok 
: - - ■ nek vele, a mint ő nem ért 

to idegen nyelvet kell tanul- 
i.aayagolnia s hogy azok. ki- 

vk-ve! táplál, kinevetik, mint egy­
fokúiba az ily szabadság­

it a m, hogy Kollár pesti tar­
ot, tója : »Otthon és 

taegnnben« s hogy Pesten csupán né-

te-t tesz arról, hogy a ma- 
leghirhetebb pánszláv 

igy
ri Deéra«
: sét megakadályozták 
rak azt hitték, hogy 
vittek véghez ezzel. 

int az — ki hogy ne 
a kakasra.
tesz Kollár Létbe s 
r I is. melv a inennv

ki tudja,
. .. pedig 
hajnaiod-

Acheroa 
s a pokol 

.•t mutatja meg pár potom krajczá- 
S ez valóban csinos kép — A merni v- 

: ,-zós szeles kalapu »zatyfii«
. - r tpecskacskát-, inig a pokol 

t t kiieinbüző hangon üvöltöző »né- 
Megjegvezfii. hogy az eredeti szó 

kierzik. hogy ez álnév alatt kik rejtőz- 
bünhödésüket „élvezik" — a 

k elnyomásáéra
s ,.z elmélkedését igy zárja be:
. MU m udana most azokra a tanítókra,

•t ráerőszakolják tót gyermekek­
ig. n nyelvet s anyanyelvükön még a 

itv.mk«-ra sein tanítjuk meg.«
...r pesti tartózkodásának idejéről 

va. igy ir :
— g-'s, hogy ma sokan dühösek 

... i.a K 1 ír haratai közt fölemlítjük 
Sándort, nagyatyát báró Prónay De- 

igyúrnak, ki mint most 
az evan egyház főfelügyelője volt.

rint a Prónay S. által tartott 
... : Kollár fölött, a melyben Prónay

,. vg • gig magasztalja a nagy pánszlávot s 
■ nyelvet a mi édes tót nyelvünk-nek ne- 

sajnalkozik — hogy — hej az alma 
issze esett a fájától 1

- IP t a németek es magyarok szabad ág-
• te csak adni" ér. míg a tótságig jut. —- 

, szíavokrúl van szó megdühödnek, mint 
.ka a piros kendőtől.

Hja hi aba. kinek rossz a lelkiisme- 
z lei még a mákvetésbe állított madár- 

; i<, hogyne félne hát száz millió élő

Maid a magyarokhoz fordul az Író.
Kedves uraim! mi szlávok nem ta- 

i tőletek hazaszeretetei, mert a ti ha-
- ,-k .ráz s csupán s hiába való vak 

- a mienk tettekben él.
- Mi. kik e népet (a magyart) pénzünk- 
' Vi-i-iüikkt'. fimtartjuk, joggal követel­

ők. hogy élhessünk úgy, a mint isten té­

ti. ■_ ■ ,t iskolákat s tót bíráskodást

Mi nekliuk nem kell könyörület. mely 
csuk i türelmes papíron van meg. —

- engyenlő jogot követelünk, 
pé izem jó az állam pénztárba s az 

lemnek omleni kell az állam népéért — 
íz en nyelvem is az államnak, s a

lián- in Kollárnak discuratiója Szé­
ni ár igazán érdekes :

K ■ lar nemzete fölötti bánatába i ta- 
S.-t -■ ienvít. me'y vakon rohan az orve- 

i "ük r a tótok sérelmei kerültek sző-
- kerti' ,;r. hogy legyenek a tótok kó-

népecskével szemben, mely
• ; • •■■'.! meg. már is fejét veszté — s ro-

: ifgtevvoPb romlásba.
- -ny sanálatát fejezi ki. hogy nem 

í .'tg tót nemzethez, de ha az vo
• ■ ".karata. hogy magyarnak szülessen, 

mdoskodni a nemzet életéről s óvni a
- : melybe nem tudva, mit csinál, 

szántából rohan.
M i; í így fakad ki szerző t
• A magyarok az egész szabadságot csu- 

. maguk számara akarták megszerezni, s 
a tótokkal vagy másokkal merészelt tarta-

1 848 19-ben) azt rögtön elfogták, láncz-
k - . is akasztották -— mint hazaá-

> : inkodik azon, hogy mily hely-
i .ar ez idóuijt Budapesten, úgy, 

ellene «uszított« nép lecsiiapitására 
sajat szent) kezeivel két ta- 

. • :■ ide: vmiii a tóiepülő vársánezra
mégis elfogtak.

A mü zárszavai özek :
ív. umurultak, elnyomottak vagy un 

io'in tesz semmit, — nincs mit féljünk, 
g kivesszünk, mert »Nézzetek körül, a 

-.!g el s szelleme közöttünk van 1«

Újdonságok,
A kolera Magyarországon

Magyarországon hivatalosan konstatálták 
az ázsiai "kolerát. A kormány kiküldött szakértői 
kénytelenek voltak kijelenteni, hogy a Mső 
Tisza mentén és különösen Jász-Nagy-Kun 
Szolnokvármegyében fészkei vannak a kolerá­
nak s a belügyminisztérium, a drezdai nemzet­
közi egyezmény határozatához, képest, má- 
értesítette erről a külső hatalmakat is.

Az ázsiai vendégtől tehát nem szabadul­
hattunk' meg. Hiába volt a lázas buzgalom,me- 
ve a belügyminisztérium az első gyanús meg­

betegedések óta kifejtett. Hiába volt minden 
rendelet hiába miniszteri biztosok hiku dese . 
a járvány, egy helyen elfojtva, a másik helyen 
uiabh erővel kitört.

A mai naptól fogva tehat nincsenek már 
ovanus megbetegedések ; most. már tudjuk, 
hogy magával a közvetlenül fenyegető vészé- 
delJmmef: az ázsiai betegséggel állunk szemben.

Túlságos aggodalomra nincs egyelőre ok, 
mert a járvány nem öltött még nagy aranyo­
kat. Okos és energikus rendszabályok becsüle 
tes végrehajtásával meg lehet még vele küzdeni.

A belügyminisztériumba beérkezett hi­
vatalos jelentések a belügyminisztert arra vi­
dították, hogy a szabolcsmegyei Kis-x a,aa 
és Dorohrád községeket a drezdai egyezmény 
értelmében kolerafészeknek deklarálja. Az er­
re vonatkozó jelentést a külügyminisztérium 
utján mar el is küldöttek a konvenuzmnahs 
hatalmaknak s egyben az összes magyar .m- 
niszteriumokat, a horvát báni es az r ’ 
belügyminisztert, valamint a Budapesten szekció 
konzulátusokat is értesítettek róla. A Bmla­
pesti Közlöny erre vonatkozólag a következő 
közleményt hozza :

„71,071. .... .A m. kir. belügynrniszter Kis-Vávda és
Dombrád községekben kolerafészeknek létezé­
sét megállapítván, Szabolcsvarmegyét kolerá­
tól fertőzöttnek mondotta ki és erről a drez­
dai nemzetközi egyezmény értelmében a cs. és 
kir. közös külügyminiszter urat és a kit!hatal­
maknak Budapesten székelő képviselőit hivatalo­
san értesítette. Széles körben a legszigorúbb 
óvintézkedések foganatosítvák.«

* a függetlenségi párt nyári 
tánczvigalmára. mely vasárnap tartunk 
meg a Margit-fürdó diszlermében, az előké­
születek legnagyobb része be van fejezve. A 
rendi ző bizottság ma este tartja utolsó ülését, 
hogy a még szükséges intézkedéseket megte­
gye. Azokat, kik tévedésből meghívót nem kap­
tak volna, de arra igényt tartanak, még egy­
szer figyelmeztetjük, hogy az iránt sziveskedje-

• nek a íüggellensegt kör helyiségében jelent 
kezni.

* Húsz éves találkozó A főiskola 
azon növendékei, kik ezelőtt 20 évvel végeztek | 
a iheologiát, találkozóra gyűltek ma össze 
Debreczenben. A régi lanulutársak a legnagyobb 
örömmel üdvözölték egymást a viszontlátás 
alkalmából.

. * Kossuth névestéje A Debreoaen 
város előkelő polgáraiból alakult, »deluvczetii 
első Hsztaltarsasag« ma este a Huszár Mihály 
vendéglőjében ünnepli meg Kossuth uévesléjét. 
Mar eddig mintegy 100-an jelentettek he rész­
vételükét. Kisebb körökben szintén több helyen 
megünneplik ezen estet. A debreczeiii függet­
lenségi párt, mint már többször említettük, az 
ünnepélyt vasárnap tartja. Ugyanakkor ünne­
pelnek h.-szoboszloi elvtársaink is.

* Honvédek gyűlése A dehreczeni 
1848 49 iki honvéd-egylet f. hó 27-en, vasár­
nap d. u. 4 órakor, rendkívüli közgyűlést tart 
a városháza kis tanács-lei ineben, mely köz­
gyűlésre a honvéd-egylet tagjait tisztelettel 
meghívja : S e b es s György elnök.

* Óvintézkedések a honvédlakta­
nyában. A péterliai honvéd laktanyában 
most a gyakorlatok alatt köztisztasági és köz- 
egészségi szempontból a legnagyobb és leg- 
példásabb rend uralkodik. A laktanyákat, ba­
rakkot miauén nap három orvos is vizsgálja 
s a legszigorúbban ellenőrzi egy tiszt napi"ól­
napra a legénység eledelét. A nagyon helyén 
való óvintézkedést és példás rendet nem hagy­
hatjuk dicséret nélkül.

* Hűtlen sáfár. Nagy Imre csapó 
utczai 2938 sz. lakos egy borjut vett s azt 
li u r n a Tamás gondjaira bizla. Este azután 
a vétel áldomását együtt itták egyik korcsmá­
ban. Nagy Imrét nagyon elá. i .itta a pálinka, 
úgy hogy a Barna karján mert haza, ki levet­
keztette, lefektette. Azonban Nagt pénztár- 
czaját biztonságba akarván helyezni, maga­
hoz vette, ö pedig szökni akart. A szesz gőze 
azonban fejébe szállt neki is, a mámor utó! 
érte. A mint a kerítéseken keresztül mászkálva 
s a szomszéd ablakát beverve, skandalumot csi­
nált, a rendőri őrjárat elfogta.

* Gazdasági ülés. A debreczeni ev. 
rat egyház tanácstermében 1893-ik évi aug. hó 
26-ik napján d. u. 3 órakor gazdasági ülés 
tartatik. Tárgy: folyó ügyek.

* Dinnye-piacz. Megindult, megélén­
kült a dinnye-vásár. Van dinnye tulon-tul s a 
mai dinnye-piaezon számtalan kocsi kínálta a 
vevőknek a kedvelt gyümölcsöt. De ha a kí­
nálat nagy volt, nagy volt a kereslet is. A 
legnagyobb forgalom most a dinnye-piaezon 
észlelhető.

* Talált csontváz A helybeli gáz­
gyár épületében, bont a beDő udvaron, egy 
vezeték-cső elhelyezése alkalmával, a kiásol 
árokban egy emberi csontvázra akadtak. 
ügyben a rendőrség megtartotta a vizsgálaté , 
melv alkalommal kiderült, hogy a '-Seii vaz 
körülbelül 80- 90 esztendeje nyugszik a lólá­
bén s igy ki tudná megmondani, hogy mi módon 
került az oda.

* Vizsgálat a kisdedeknél, tegnap 
a Hl. kér. kapitányság Beér Kálmán kapitány ve­
zetése alatt vizsgálatot tartotta dajkasagba 
kiadott csecsemők felett. A kicsinyeket egész­
ségeseknek találta s egy általiban a g)11 
meket tartó aszonyoknál mindent rendben
talált. ,

* Wertheim szekrény a rendőr­
ségnél. Gróf Degenfeld József főispán a fő­
kapitányság utján utasította a kerületi kapi­
tányságokat, hogy tekin-et'el a gondjaikra bí­
zott pénzkezelésre. Wertheim-szekrények be­
szerzése végett intézkedéseket tegyenek. — A 
múlt hóban megtartott száimmkérő szék al­
kalmával ugyanis a főispán szükségét látta az 
egyes kerületeknél ilyen pénz szekrényeknek.

* Lövész gyakorlat ok — A in. kir. 
hon véd parancs nők súg értesítette a mezóren- 
dőrkapitányságot, hogy a in. kir. 3-ik honvéd 
gyalog-ezred e hó 26-ikán a lőtéren »harcz- 
szcrii-czéllövészetet« tart, kérvén «főkapitány­
ságot. hogy az életbiztonsági intézkedéseket 
megtegye.

* Kossuth iratainak megvételével 
a legszebben ünnepli meg a nagy száműzött 
nevenapját az, a ki őt igazán tiszteli. A múló 
fényű ünnepélynél a nagy hontalan lángelméje 
iránti hódolat s a hazafiul érdemek iránti 
tiszteletnek és elismerésnek hűbb kifejezője e 
mü megvétele s olvasása 4 elvetjük alkalom - 
szerűen e gondolatot most, Kossuth névünne­
pének küszöbén s hisszük, hogy visz hangra 
fog találni.

* Betiltott országos vásárok.
A fellepett járványos betegségek terjedésén ek 
megakadályozása vzeljából .1,is/.-Nagy kun-Szol­
nok varmegye területén az országos vásárokat 
további rendelkezésig betiltották.

* Szalmakalapos lovak Nagy a hőség most 
nemcsak minálunk, de főleg Parisban. A francziák j 

nem szokták meg azt a száraz, tartós hőséget oly j 
mél lékben, mint mi A tengerpartokról jövő széláram- « 
lat Parisban a legnagyobb hőséget is elviselhet övé te- j 
szí. Ez idén azonban ez a széláramlat elmaradt és j 
ezért, a hőség valóságos csapása most a francziáknak. ! 
Vasárnap délután, mint Parisból írjak, harmiiiczkét ^ 
fűk meleg volt árnyékban. Az utczán sok ló összeró- j 
gyotl és kiadta lelkét. Ha ez a meleg még néhány ; 
najiig eltart, úgy a lovak szalmakalapot kapnak gaz­
dáiktól. amely megvéd majd a uapszurások ellen. — 
Nizzában a lovak már vég viselnek szalmakalapot, fia 
nagy a hőség.

A lövészegylet tegnap délután nepes 
gyűlést tartott a városházán. Elhatároztatott, 
hogy pisztoly, különösen 1 auhert pisztoly czél- 
lövészetel is fognak rendszerint tartani A 
disz-czellövészet hatarideiéül szeptember 17-ik 
napja tűzetett ki. Apróbb hilyo ügyek elintézé­
se után a gyűlés véget ért.

* Tanítóképességi vizsgálat A 
debreczeni ev. ref. tanilókcpezdeben a tanitó- 
képességi vizsgálatok ily renddel tártainak 
meg : a) aug. 27 napján ti vizsgát tenni szán­
dékozó tanítók, vagy tanító jelöltek, valamint 
a hittanhafigaiók k eresz tlov elök kel. iskolai es 
illetőleg szolgálati bizonyítványaikkal tartoz­
nak kivétel nélkül jelentkezni az intézet igaz­
gatóságnál. 1>) aug. 28-án Írásbeli, el 21,1 s kö­
vetkező napjain Írásbeli és gyakorlati vizsgák 
tartatnak. Debreczen, 1893. aug. 24. - J o ö 
István, tan. kép. ig.

* A rongy gyűjtő telep elhelye­
zése. liegi kívánalomnak tett eleget a rend­
őrség, mikor a rongy gyűjtő telepet, a 
Széchmyi-utcza végéről elhelyeztél ni rendelte 
a városon kívül eső helyekre.

* Apróság 
Ez is e ni I é k 1
A. : Egy kis pénzzavarban vagyok uram 

ugyan legyen kegyes adjon nekem kölcsön tíz 
koronát.

B. : De uram, hiszen ott ragyog az ujjún 
egy értékes gyémántgyűrű. Csapja be!

A. : Azt nem tehetem, mert ez a gyűrű 
boldogult nagynénemtől kapott emlék

B. ; Úgy V No hát az en pénzem meg bol­
dogult atyámtól való emlők 1

* Inzultált újságíró. Nagyvára-don 
kedden két előkelő társadalmi állású ur in­
zultált egy beteg újságírót, mert kritikáiban 
nem a leghizelgőbben nyilatkozott a színház 
naivájáról. Az egyik Bakács Béla Bihar 
megye központi segédszolgabirája, a másik 
Beöthy Algernon fia Beöthy Pál megyei tisz­
teletbeli főjegyző, az újságíró pedig a debre­
czeni születésű Újlaki Antal, a Szabadság se­
gédszerkesztője. A felháborító esetről, a kö­
vetkező részleteket írjak : A Szabadság czimü 
nagyváradi lapban néhány hét óta kedvezőt­
len kritikák jelentek meg a Debreczenben is 
jól ismert Aporkai Esztiről, a színtársulat 
naivájáról Aporkai erre tizennyolez színház­
látogató aláírásával nyilatkozatot adott ki, a 
melyben elismeri önmagáról, hogy tehetséges 
színésznő. Újlaki Antal, a Szabadság segéd- 
szerkesztője, bar a kritikákat nem ő irta. e 
nyilatkozattal kapcsolatbanezikket irt, amely­
ben a kritika jogát minden személyes él nél­
kül védi. Erre a nyilatkozók közül tizenket­
tőn elhatározták, hogy Újlakit orvul inzult- 
tálják. Újlaki, daczára betegségének, egész 
nap várta a szerkesztős égben a segédeket, de 
nem jött senki este pedig színházba ment.
A sötét szinházkertben hozzáugrolt Bakács/ 
Béla, Biharmegye központi segédszolgabirája’^ 
öze kkel a szavakkal :

— Te vagy az a zsidó, aki a ezikket írtad?
- Én vagyok, de most beteg vagyok — 

válaszolt Újlaki, holnap elintézhetjük a dolgot.
Semmi holnap, kutya zsidó !

Szólt Bakács és végig vágott rajta bolt­
jával. Újlaki védekezett és arczul ütötte Bakácsot 
Erre etöugrutt Beöthy Pál, Beöthy Algernon 
fia, megyei tiszteletbeli főjegyző, s Bakaescsal 
együtt addig ütötte-verte Újlakit, a mig ez a 
földön eszméletlenül el nem terült.

Bodor orvos súlyos sérüléseket konstatált. 
Bakács később maga beszelte el, hogy a tett— 
legesseget már eleve elhatározták. A Nagyvá­
rad es a Szabadság szerkesztősége táviratozott 
a belügyminiszterhez, kérve a gyalázatos orv- 

; támadásért elégtételt. A távirat szövege a ko- 
I vetkező :

Nagy méltóságú belügyminisztériumnak
Budapesten.

Személyes sertést nem tartalmazó hírlapi 
ezíkk okából ma este Színkör elölt Beöthy 
Pál Bihat megye t. főjegyzője, Bakács Béla 
Biharmegye központi járásának szolgabiraja 
hirlapirólársunkat Újlaki Antalt, a Szabadság 
segédszerkesztőjét botokkal megtámadták, beteg 
állapotára való hivatkozás daczára brutális 
módon földre vertek cs az ütlegelést mind­
addig folytatták, a Iliig inzultált kollegánk 
eszméletét vesztette.

Miről azon biztos reményünk kifejezése 
mellett értesítjük a nagymeltóságu ministenumot, 
hogy ezen gyalázatos orvtámadás megtorlása 
ezeljáböl, különös tekintettel a tettesek köz- 
tisztviselői jellegére, a merénylők ellenében a 
fegyelmi eljárás, r hivataltól való felfüggesztés 
mellett, haladéktalanul meg fog indíttatni.

Nagy varad szerkesztősége. Szabadság szei - 
készt Ősege.

TÖRVÉNYSZÉK
Tizenhat évig ártatlanul bör­

tönben. Pai isiiéit rendkívül érdekes hírt 
telegralalnak. 1877 ben lirmmx Pa uhut elítélték 
azért, mert férjél es sógorai inegmergezte. — 
Hiuba tagadott. Bumm kikapus asszony «olt, 
a mérgezési konstatáltak és miután in Imién jel 
ellene vallóit, életfogytiglani börtönre ítéllek. 
Most 16 év ulán ugyanazon házban kisütöttek, 
hogy ke' ember a szomszedhaz.tiől benyomuló 
gaztól megmérgezve, szinten meghalt. Must 
Bruauxnet szabadon bocsájtották.

Háborút !

Mire k i v á in; s i ?
Papa: Bandiké, a gólya egy kis öcsikét 

hozzott neked az éjjel, akarod látni ?
Bandi: Az öcsikére nem vagyok kiván­

csi, hanem a gólyát szeretném látni.
* Eltűnt pénzzacskó. Tóth Jánosáé 

húst vásárolván egyik mészárszékben a hentes 
szeren, míg a vásárolt húst kosárba tette, ad­
dig ismeretlen tettes az áruló asztalon hagyott 
pénzzacskóját 7 Irt 60 kr tartalmával ellopta. 
A renders1 g nyomoz

* Eltűnt fiú. Öreg asszony tett ma 
jelentést a ll-ik kér. kapitányságnál, előadva, 
hogy fin, Bodnár János, 18 éves kőműves 
inns, csapé utczai lakásáról e hó 21-ikén el­
tűnt A rendőrség körözi az efiiint ifjút.

* Elveszett. A nagyerdőn a sétányon 
egy drappszmii ruha gallerka elveszel'. A meg­
találó a Il-ik kér. kapitányságnál szolgáltathatja 
át az elveszett tárgyat.

Rómában tegnapelőtt ismét nagyszabású 
franczia-eilenes tüntetések voltak, melyek alig 
maradnak komolyabb politikai következmények 
nélkül. A nagv számú tüntetők a Messagero 
hírlap szerkesztősege előtt megálltak és meg­
éljenezték a hírlapírókat. Eközben egyre hal­
latszott a kiállás:

»Háborút, háborúi 1 A tamási palotához k
A farnesi p ilótában van ugyanis a fran- 

c/ia nagy küvclseg.
A tömeg a követség ablakai alatt fü­

tyülni kezdett. A fütyülést szitkozódás, fenyege­
tés követte. Az izgalom óriásira nőtt. A rend­
őrök alig bírták megőrizni a palotát a tömeg 
támadásától.

Egvre hallatszott:
»Le a köztársasággal 1 Le Carnot-val. 

Halál a gyilkosokra ! Éljen Cvispi és a hár­
mas szövetség.

E perezben pokolizaj közt a követség! 
palota ablakait beverték Sűrű kőzápor röpült 
a palazzo Farnesére. Nem maradt egyetlen 
ablak sem épen.

A tömeg erre a tapintatosan eljáró rendőrség 
kérelmének enge dvo. viszatért a Piazza Colo- 
na felé.

Itt a zenekar karnagyát arra kényszeri- 
tették, hogy intonáltassa a német himnuszt.

A tömeg innen újból a franczia nagykö­
vetség palotája elé akart vonulni, de akkor 
már minden utczát elállt a rendőrség.

A tömeg ekkor megfordult s aztán kü­
lönféle utakon oszlott széjjel s kisebb-nagyobb 
csoportokban tüntetett a piazza campo de fl­
orin, és a via Santa Chiarán.

Ez utezában van a franczia szenrinárum.

A tömeg beverte ennek minden ablakát. A 
kaputól jobbra-balra a pápa és Francz or­
szág czimere lóg. Mindakeltőt óriás taps közt 
leverték, a földön széjjeltapodták.

A czimerek roncsaival beverték a még 
épen maradt ablakokat. Aztán őrjöngő dühvei 
tiporpák izre-porra,

A franczia cziraer felét petróleumba már­
tották s kaczagás, hahotázás közben égették 
cl. A megjelent rendőrség nagy fáradsággal 
tudta az elszenesedett czimert megmenteni.

A tömeg San Luigi de Krancesi felé tar­
tott. Itt van a Vera Roma czimü klerikális lap 
nyomdája. Óriás lárma, fütyülés, egy perez 
alatt csörömpölve hu! ott le minden ablaküveg, 
a tömegből kihallatszott:

»Le a Vatikánnal! Le a francziák szövet­
ségesévé1, a klerikálisokkal«

A nyomda ajtai, ablakai, lámpásai ro­
mokban hevertek, mikor a tömeg elvonult a 
Corso fele. A tömeg egy része még előbb a 
franczia akadémia elé vonult s ott válogatott 
szidalmakkal abvzugolia Franeziaországot.

Éjfélkor helyreállt minden nagyobb rend­
őri beavatkozás nélkül a csönd.

."•v Különfélék.
*

‘ J •_ ftablóvilág Görögországban. A
rablók Görögország némely részében, különö­
sen Thesszaliában jobban garázdálkodnak, 
mint valaha. A napokban a csendőrség Tri- 
tula közelében kemény harezot folytatott 
tizenkét emberből álló rablóbandával, de a 
rablók egy halott hátrahagyásával elmenekül­
tek. Kastanealakosai,mikor arról értesültek, hogy 
Csauaka. a híres rabló közeledik, olt hagyták 
lakásaikat melyeket azután a rablók alaposan 
ki is ürítettek. — A »Journal des Débats« 
jelentése szerint megölték a bolgár Anguellott 
a ieghirhedtebb és legveszedelmesebb rab- 
lófőnökök egyikét, a ki sokáig réme volt 
Maczedónia lakosságának. Világos nappal ma­
gával huvczolta az embereket, hogy váltság­
díjat csikarjon ki tőlük ; rabolt, gyújtogatott, 
nőket es leányokat megbecstelenitett. — Mikor 
már mindenfelől nagyon szorongatták, Sussit- 
zer faluba menekült. Itt egy paraszt házánál 
aszomját akarta oltani, de a mint lehajolt a te­
jes köcsögért, a paraszt őt baltával agyonverte, 
azután a testét öszvérre tette és elvitte Mene- 
likoba, a hol a piaczon a terrorizált lakosság­
nak megmutatta. A rablónál 41.000 frankot ta­
láltak, a melyből 1500 frankot a bátor paraszt 
kapott ; találtak egy jegyzőkönyvet, a melybe a 
bolgár Era Diavoló beírta 20 ev alatt meggyikot 
áldozatainak a számát. E szerint 192 embert 
agyonlő t. 43-at pedig a yatagánnal szúrt le, 
nem számítva azokat, a kiket — mint ő ma­
ga mondja jegyzeteiben, elfelejtett feljegyezni.

Értesítés. Az erdélyi gazdasági egylet 
állatkíállitasi és al'attenyésztési szakosztálya 
ezennel hidalja az érdekeltekkel, miszerint 
Kolozsvár sz. kir. város tanácsa« a város jár­
ván v bizottságának 1893 évi aug. hó 29-én 
tartott ülésében, 3-ik jegyzőkönyvi pont alatt 
hozott határozata folytán, az ezen szakosztály 
által Kolozsvárt t. é. Augusztus hő 31-én, 
szeptember 1, 2, és 3-ára kitűzött tenyészál­
lat kiállítás és használati lóvásár megtartását 
közegészségügyi szempontból, betiltotta ; miért 
is ezen szép sikerrel kecsegtetett kiállításnak 
a f. évről nagy sajnálatunkra —- el kell ma­
radnia. Ezt azzal hozzuk az érdekelt közönség 
tudomására, hogy mindazok, akik itten a kiál­
lítani szándékolt állatokért a dijakat már be­
fizették, ezen dijak a kiállítási pénztár által 
(Kisegítő takarékpénztár) visszafizettetnek, 
és pedig a Kolozsvárt helyben lakóknak ezen 
dijakról nyert nyugtáik ellenében, vidékiek­
nek. — postán ulalványnyal küldetik meg.

Tekintettel arra, hogy a kiállításra sok 
tenyész mén és növendék bika azzal a re­
ménnyel jelentetett be. hogy az alkalmasok a 
megelőző évekhez képest, ott az idén is az 
álhun és magánosok áltál meg fognak vásárol­
tatni ; megnyugtatásul tudatni kívánjuk, 

hogy őzen tenyészállatok jegyzéke a 
um. l'öidmivelésügyi minisztériumhoz föl­
terjesztetik és egyúttal fölkéretik, — hogy 
ezeknek megszemlélt elését és az alkalma­
soknak megvásároltatását, —- szakközege 
állal, az egves tenyésztőnél, eszközöltetné. Egy­
szersmind figyelmeztetni kívánjuk azon tenyész­
tőket, akik tenyész állatokat óhajtottak volna 
ezen kiállításon vásárolni, miként hozzánk inté­
zendő megkereséseikre, készséggel tudatjuk, 
hogy ebbéli szükségletüket honnan szerezhe­
tik he. Kelt az erdélyi Gazdasági egylet 
állatkiállitási és állattenyésztési szakosztálya 
végrehajtó bizottságának Kolozsvárt 1893. évi 
aug. hó 20-án tartott üléséből Gróf Bánffy 
György, szakoszt. elnök. Sz. Szakács Péter, 
egyleti titkár.

Az írógépek.
Az írógép mir igen sok üzletben talált 

alkalmazásra. sőt Amerikában a legnagyobb 
mértékben használják a levelezésben. Az író­
gépekkel készült, levél sohasem lesz korrekt, 
mint egy nyomatott körlevél. Azt nem is kö­
vetelhetjük. Az írógépnek az a föeiőnye, hogy 
nyomatott hetükkel dolgozik, tehát teljesen tisz­
ta világos írást szolgáltat, a milyennel csa- 
igen kevés levélben találkozhatunk. Az nog p- 
pel azon kívül 3-szor gyorsabban lehet dolgozat 
anélkül, liogv a kéz elfáradna.

A géppel való Írás a zongorajátékhoz



hasonló, anélkül azonban, hogy ennek kuszáit 
ujigymnastikáját igényelné. A legkényelmesebb, 
ha a gépen mindkét kézéi egyszere írunk, 
és pedig vagy csak magával a mutató ujjakkal 
vagy pedig, ha jó! lie vagyunk gyakorolva, még 
a közép ujjakkal. Azonban leggyorsabban csak 
a mutató ujjakal lehet egyedül írni, és egy 
amerikai versenyirásnál az elsó dijat egy nő 
nyerte, ki csak egy ujjal dolgozott.

A géppel a vakok is dolgozhatnak, ezek 
kifejlett linóm tapintó érzékeik folytan a leg­
rövidebb idő alatt begyakorolhatják magukat. 
Az Írógép szerkezete nagyon komplikált, de 
főrészeiben könnyén érthetővé tehető. Minde­
nekelőtt szemünkbe tűnik a billentyűzet (clavi- 
alura), melv egy sor gömbölyű billentyübül ál . 
Mindegyiken egy belü van. melyet az illető 
billentyű lenyom és igy mindenki eligazodhatik 
rajta.

A betűk száma meglehetős nagy és átlag 
HO-ra tehetők, mert nemcsak ki- és nagy be­
tűk. hanem az interpunkczió jelei és sokszor 
ismétlődő kettős hangzók is megtalálhatók itt. 
Ha a gépét szetnügyre vesszük, igen sok emel- 
tvü-rudacskákat. Csavarokat, kerék es heti- 
gerösszeköttetéseket látunk.

A feltaláló feladata ugyanis nem volt 
könnyű. A hetüknek úgy kell rendezve lenniük 
hogv a ranyomásliál mindegyik egy és ugyan­
azon pontot találja. Ha egy darab papírt be­
csúsztam k. úgy a gép segélyével egy bizonyos 
helyen a nyolczvun betű akármelyiket elő kell 
tudnunk állítani.

A legjobb alak ehhez a kor és az emel­
tyűk végein vannak a hetük, melyek a közép­
pontra ütnek. Az irópapir behelyezésénél es 
tovacsusztatásánál érezhető visszás helyzet áll 
elő. Ugyanis a papír minden betű után egyen­
lő nagy darab utal halad előre.

Azonban a hetük nem egyenlően vasta­
gok, például az ni es i, és igy az. i után sok 
hely marad, míg az in össze van szorítva. A 
nyomtátáshoz szokott szemnek eleinte ez egy 
ki.-se kellemetlen, de e szabálytalansághoz csak 
hamar hozzászokunk.

Az ember azt hinné, hogy a kopogó gép 
zavarólag hat és idegessé lesz, vagy pedig a 
belük összeszedese a gondnlatmeneli t megza­
varja. Ez azonban épen nem all. úgy hogy ta­
lálunk irokat is.kik a gépét nagy előnnyel hasz­
náljak. Így p Idául Lindán német. Író, nz ő mü­
veit Írógépén komponálja.

Miért legyen ilt. az elmélkedés, kevésbé 
művészi, mint egy fantazia a zongorán, vagy 
egy faradsággal összekuszált rajztollal es tin­
tával a papíron ? Azonkívül a kézírással szem­
ben való háromszoros gyorsaság előmozdítja 
a gondolat folyást, mely akadálytalanul áram­
lik tova.

Jelenleg már negyvenöt irógépfajta van, 
kezdve a legolcsóbb egy dolláros géptől, mely 
inkább játékszer, egészen a szilárdan szerkesz­
tett 2ő0- 300 forintba kerülő gépig. A leg­
drágábbak többnyire a legjobbak.

Idővel az Írógépeket minden irányban j 
tökéletesíteni fogják és olcsóbbak is lesznek. ! 
úgy hogy csakhamar el fog jönni a-z az idő, j 
midőn ezen g-p a leghasznosabb házi eszkö- I 
zöknek egyike lesz. t

VASÚTI MENETREND,
1893. május hó 1-től.

Debreczenb ti 1 in ti ni :

Budapest—Na gy-Várad leié reggel 8 ó. 40 P
déli 12 ó 52 P
este 10 ó. 31 P-

Csak Nagyvár id felé délután 3 ó. 40 P-
Szatmár felé délután 3 ó. 24 P-

este P-
, > éjjel 5 ó. 09 P-

Miskolcz felé délelőtt 8 ó. 45 P-
> , délután 3 ó. 35 P
> » este 7 ó. 40 P-

B-Szt.-Mihály felé máv-ról reggel 5 ó. 48 P-
, » vásártérről > 6 ó. 04 P-
> * máv-ról délután 3 ó. 15 P-
> > vásártérről » 3 ó. 30 P-

t -Abony és Polgár felé máv-ról reggel 5 ó. 05 P
> vásártérről 5 ó. 18 P

F.-Abuiiy és Polgár felé máv-ról délután 3 ó. 50 P-
. vásártérről > 4ó. 04 p

Debreczenbe érkezik

1) ?breC7 enbe N. Vi rad-P - j.adány fel il reggel 2 () 44 p.
Budapest f •1 ",i délután 3 «'i 09 p.

at este 7 ó 09 p
Ca ak ^ agy-vár ul felől reggel 7 ó 48 p.
S? a 1111 a r felől reggel 7 ó

> > délután 12 ó 29 p.
> > este 10 ó 16 p.

M 7. felől reggel 8 ó 07 p.
» déli 12 ó 36 p.

> esln 20 p
Biid-Sz mt-Mih;ay felöl v isártérr e reggel 8 ó 03 p.

> TI áv-ra » 17 p.
> , v isárt ér este 7 ó. 20 p.
> , II este 7 ó 30 p.

F. -AhullV S Pöl r á 1 felől V ásártét lélután 5 ó. 02 p.
111 á x' -r > 5 ó 16 p.

F -A 1)011 v és P< »1 g ír fel. d vásárlóm reggel 7 c> 45 p.
, > . m: V ra 8 ó - p.

Budapest, rtil Debreczenbe indnl

Személy-vonat ieggel 8 óra *25 pkor.
Gyors-vonat délután 2 óra 10 pkor.
Személy-vonateste 7 órakor.
Gyorsvonat este 9 óra lő perczkor, mely 

pökladányban utói éri a Budapestről este 7 ó 
induló személyvonatot.

(Egységes vasúti- — zóna — idő szerint.)

Kiárulás.
Csapó-iitezán az „Iparegyv- 

siiloti takarék- vs hitelintézet 
háza alatti boltban több száz 
félti és fin gyermek őszi és téli 
nj ruha a bekerülési áron jó­
val alól naponta, egyenként 
vagy tömegben kapható.

’ 0370.) L 3—3.

•ví!.V '

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos
jegyzések augusztus 23. — Búza őszre 7.32 
pénz, 7.33 áru, tavaszra 7.72 pénz 7.73 áru. 
Tengeri 1894. máj.- jun,-ra 4.99 pénz, 5.01 
Zab ősz. ü.43 pénz, fi.45 áru. — Káposzta- 
repeze aug.—szept. lti.öO pénz, 10.15 áru.

Kőbányai aertésüelet

A sertéskereskedelmi csarnok jelentése

augusztus 22
a) Hízott sertés árak. : I. Magyar első rendű : 1

Öreg nehéz (páronkint 300—400 klgron felüli súlyban)
—.-------- .— 2. Öreg közép (páronként 300—400 klg-
suiyban) —.---------- .— 3. Fiatal nehéz (páronkint 320
klgron felüli súlyban) 46"—47------ 4- Fiatal közép (pá-
ronklnt 251—320 klgr, súlyban 44 —45.------- 5. Fiatal
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) Í4— 
45. — II. Magyar szedeti: ti. Nehéz (páronkint 280 
klgron felüli súlyban) 44 —45.— 7. Közép (páronkint
220—280 kilgr, súlyban) 45.— - 46.— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 45.-------46 — 111
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
44.-------45.— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 44.------- 45. 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 43 —44. . Sertés létszám : aug. 21-ik
napján volt. készlet 195,422 darab. A hiaott sertés 
(izletiráuyzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés 16.— 18.—. mala.cz (11—20 hónapos korban 
felhajtatott 4352 drb.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelő« szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna.

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér !828.)

611/1793.

Pályázati hirdetés.
Debreczen szab, kir. város szeptem­

ber havi rendes közgyűlésén a gyám- 
pénztári ellenőri állás, mely évi nyolcz- 
száz (800) írt fizetésből álló javadalma­
zással és egy számvevőségi számli. tj 
állás, tnely szintén évi nyolezszáz (81 (l) 
írt fizetésből álló javadalmazással van 
összekötve, valamint az ezen állások be­
töltése folytán esetleg üresedésbe jöv5 
hivatali állások választás utján fogván 
betöltelni: ezen hivatali állásokra ezen. 
nel pályázat hirdeltelik; s felhivatnak az 
ezen állásokra pályázni kívánók, hogy 
kellőleg felszerelt pályázati kérvényeiket 
hozzám, mint a kijelölő bizottság elnö­
kéhez f. évi szeptember 15-ik 
napjának d. u. 6 órájáig annyival 
is inkább benyújtsák, mert később ér­
kező pályázati kérvények tekintetbe vé­
tetni nem fognak.

Debreczen, 1893. aug. 15.
Grf Dcgenfeld József,

(369.) 2—2 főispán.
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CHLICK-féle vasöntöde és gépgyár % 
részvénytársaság #

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ BUDAPESTEN, jlj
Gyár és irodák VI KERÜRLET KÜLSŐ VÁCZI-UT. 5

lYárosi iroda és raktár: Podmaniczky-u. 14.-Fiók-raktár: Kerepesi-ut 77 sz $

Gőz- és járgánycsöplő-készüléket $
számos elsti dijakkal kitüntetett

szab, Schlick-féle 2 és 3 vasú ekék 3
\ mélyítő s egyetemes aczél ekéket, jjj

eredeti Schlick- és Vidats-féle X
egyvasu ekék, talajiniveld-eszkőzíik. $

valamint E
Schiick-féle szab. »HALADAS« sorbavetogépek.

Takarmánykészitti gépek, darálók, őrlőmalmok, 
és mindennemű gazdasági gépek Eredeti amerikai 

kévekötő és n-.arokrako arató-gépek és fűkaszáló-gépek, szállítható mez ei vasutak sth ^

Minta-raktár Debreczenben: Tritka Ferenci urnái, Kis-Várad-nto. j*
Eiötiyiis ficzíesi felteíelek. Lrgjutanyosabb arak. ggg-Árjegvzékek ingyen és bérmentveitt. 18—18 ^

& :se«4BV8y<>s5HFV siiKsresaai mnefszr-rjxví
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DEBRECZEN' NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir, főpostával szemben)

0
Elvállal mindenfele nyomtatványokat :

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------0
KÉSZÍT:

fakarékpénziári, kereskedelmi Gyászjelentéseket, báli- es lakodalmi meghívókat

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT,ügyvédi és községi nyomtatványokat. TAXMItEXDEKKT vs ÉTLAPOKAT.
26S-' Vidéki megrendelések gyorsan ós pontosan eszközöltetnek ”3J£ j Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.q>

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők.

I ízléses kiállítás! j 
j Jutányos arak!

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

DEBRECZEN“
Sí" — s

j VS a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ’- is nyoma tik, ajánljuk a helybeli és vidéki 
í közönség szives pártfogásába
0

0

Ízléses kiállítás!
Jutányos arak!

e
Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

—e ©-

e-

SZAMLAKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET.

ii ti r- és r II in-v i g n e 11 e k e t, fal r ;i g ;i s i o k a í.
-VJ.YMjVA'KM l KOHL K17.7. EKEI és A11JEU ) ZÉKEKET.

pff-- Vidéki megrendelések gj orsan és pontosan eszközöltetnek *“t

■0

j FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

38^* jutányos árakon. <jBét
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesitietnek -

-0

0

XXV. éYfi
Elöfleetesi ár

helyben, vagy poétán
Kgész évre ... 101
Félévre .
Negyedévre.
Kgy bóra

Egye* »«ám 4 1

A lap szellemi reszel illetf. L
emeu': a tt/ '-k-’- I

bérmenlve kőiden#

Előfizethetni hell
Tclegdi K La;oe k&nyvkerl 

es a kiadóhivatalban iFőf 
alutt;

Kossut
— A sajtó alatt lev'

Időszerűnek tj 
jós Iratainak az AJ 
levő 4-ik kötetéből 
e fejezetben az o!^ 
kezöket írja :

Ilyen ok, ilyq 
törvény, meiylyel 
vég-oka »se qu• >qu 
törvénytiez. kö ve) 
szel tüneményeit, l| 
jét is szabályozta

Ez örök tórv| 
a történelem tanú

Az emberi dd 
gával, bogy a tortl 
medrének psrtjaibl 
mása szerint hnm[l 
apály váltják fel ej 
szenvedesse! jár, 
leg. De mintha égd 
volna kinyújtva aí 
anyag és a szerte! 
nemzeti problémai 
ereje egy vegereda 
a legellentétesebb 
reakezió és a féld 
önző uagyravágyák 
az elbizakodott II 
badság.-zereiet ellj 
értelem es a nem| 
és szív, erény és 
eredményben mind 
diadalához, a mel| 
szülöttje ; feltéve, 
mára tűrt énelme 
úgy, miként az ell 
örökségét, az oppl 
gafva, el nem alk 
megfogyatkozva al 
jog ere/e iránti bj 
jának, melyet jövl 
lene tekintenie 
kódja magát a kel 
eljuthat az eszmt-I 
elvi ellentel s a 
lehetellenseg ; aki 
vele, mint az a t| 
mondja az angol 
világot sajtszeletnl 
lelésével jól leheti 
zetnek nincs törd 
mára a történél«?

Hanem a ti 
természete', mely 
mutattam, az öne| 
zetnél feléleszti 
vagyat ; s a tömd 
ösztönét, sokasagl 
meg állandóén a f 
a határozottságot ] 
lant. — így tered 
ösztöneiben az ad 
ilyen, hát legyőzi! 
véleménynek nevi

Azonban m|

a ..ion
RAK]

Kietlen e /.'<>I 
Nincs már íl 
Ho ion a /« 
Hogu teremi

Távol a jövl 
Önző vág;/ , 
Honfiérzés
M n pt i\

Vértanúk i 
Ap ért mejd 
óh, e törjn 
Hogy mi gá

Alknnuotló 
Biztatóid /.-« 
JinOH 0«/C’,;| 
l jahli ezre

Annié hol I 
Szicok set I 
h it a tons! 
Halira a

És ltol rt lr\ 
hogyha mq

Nyomatott a »Debreczent nyomdájában, Főtér, Csanak-ház 1828.


